nPeAnor

3AKOH

O NMOTBPHUBAHY CITOPA3YMA O 3AJMY (NMPOJEKAT
OCUTYPAHKLA PU3SUKA Y CITYHAJY ENIEMEHTAPHUX HENOIoOQdA
3A JYTOUCTOYHY EBPOIY U KABKA3) UISBMEBY PENYBJIUKE
CPBUJE U MEHYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopasym o 3ajmy (lMpojekaT ocurypama pusuka y crydajy
enemeHTapHux Henoroga 3a JyrouctouHy EBpony u Kaska3s) namehy Peny6nuke
Cpbuje n MehyHapogHe 6aHke 3a 06HOBY U pa3Boj, notnucaH 12. jyna 2011. roanHe
y beorpagy.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o 3ajmy ([MpojekaT ocurypaka pusmka y cnydajy
enemMeHTapHuUX Henoroda 3a JyromctouHy Epony u Kaekas) namehy Penybnuke
Cpbuje n MehyHapogHe GaHke 3a OOHOBY M pas3BoOj, Y OpWUrMHamy Ha EHrneckom
je3unKy 1 y NnpeBoay Ha CPrCKX je3nK rnacu:;
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LOAN AGREEMENT

Agreement dated July 12, 2011, between REPUBLIC OF SERBIA
(“Borrower”) and INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND
DEVELOPMENT (“Bank”). The Borrower and the Bank hereby agree as follows:

WHEREAS (A) the Bank has received a letter of sector development
policy dated January 11, 2011, from the Borrower describing a program of actions,
objectives and policies (the Program) designed to create the enabling regulatory and
legal framework for the operations of the South East Europe and Caucasus
Catastrophe Risk Insurance Facility (as defined hereafter) and declaring the
Borrower’'s commitment to the execution of the Program;

(B) The Borrower, having been satisfied as to the feasibility and priority of
the project (the Project) described in Schedule 1 to this Agreement, has requested
the Bank to assist in the financing of the Project;

WHEREAS the Borrower and the Bank hereby agree as follows:

ARTICLE | - GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

1.01. The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement)
constitute an integral part of this Agreement.

1.02. Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this
Agreement have the meanings ascribed to them in the General Conditions or
in the Appendix to this Agreement.

ARTICLE Il - LOAN

2.01. The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms and conditions set
forth or referred to in this Agreement, the amount of five million dollars
($5,000,000), as such amount may be converted from time to time through a
Currency Conversion in accordance with the provisions of Section 2.07 of this
Agreement (“Loan”), to assist in financing Part 1 of the project described in
Schedule 1 to this Agreement (“Project”).

2.02. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with
Section Il of Schedule 2 to this Agreement.

2.03. The Front-end Fee payable by the Borrower shall be equal to one quarter of
one percent (0.25%) of the Loan amount. The Borrower shall pay the Front-
end Fee not later than 60 days after the Effective Date.

2.04. The interest payable by the Borrower for each Interest Period shall be at a
rate equal to the Reference Rate for the Loan Currency plus the Fixed
Spread; provided, that upon a Conversion of all or any portion of the principal
amount of the Loan, the interest payable by the Borrower during the
Conversion Period on such amount shall be determined in accordance with
the relevant provisions of Article IV of the General Conditions.
Notwithstanding the foregoing, if any amount of the Withdrawn Loan Balance
remains unpaid when due and such non-payment continues for a period of
thirty days, then the interest payable by the Borrower shall instead be
calculated as provided in Section 3.02 (e) of the General Conditions.

2.05. The Payment Dates are June 15 and December 15 in each year.

2.06. The principal amount of the Loan shall be repaid in accordance with the
amortization schedule set forth in Schedule 3 to this Agreement.

2.07. (a) The Borrower may at any time request any of the following
Conversions of the terms of the Loan in order to facilitate prudent debt
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management: (i) a change of the Loan Currency of all or any portion of
the principal amount of the Loan, withdrawn or unwithdrawn, to an
Approved Currency; (i) a change of the interest rate basis applicable
to all or any portion of the principal amount of the Loan withdrawn and
outstanding from a Variable Rate to a Fixed Rate, or vice versa, or
from a Variable Rate based on a Variable Spread to a Variable Rate
based on a Fixed Spread.

(b) Any conversion requested pursuant to paragraph (a) of this Section
that is accepted by the Bank shall be considered a “Conversion”, as
defined in the General Conditions, and shall be effected in accordance
with the provisions of Article IV of the General Conditions and of the
Conversion Guidelines.

ARTICLE Il - PROJECT

The Borrower declares its commitment to the objectives of the Project and the
Program. To this end, the Borrower shall carry out Part 1 of the Project
through MoF and in cooperation with the National Bank of Serbia in
accordance with the provisions of Article V of the General Conditions.

Without limitation upon the provisions of Section 3.01 of this Agreement, and
except as the Borrower and the Bank shall otherwise agree, the Borrower
shall ensure that Part 1 of the Project is carried out in accordance with the
provisions of Schedule 2 to this Agreement.

ARTICLE IV - REMEDIES OF THE BANK

The Additional Events of Suspension consist of the following:

(@) A situation has arisen which shall make it improbable that the
Program, or a significant part thereof, will be carried out.

(b) The Project Implementing Entity’s Legislation has been amended,
suspended, abrogated, repealed or waived so as to affect materially
and adversely the ability of the Project Implementing Entity to perform
any of its obligations under the Project Agreement.

The Additional Event of Acceleration consists of the following:
€)) The event specified in paragraph (b) of Section 4.01 of this Agreement
occurs and is continuing for a period of 30 days after notice of the
event has been given by the Bank to the Borrower.
ARTICLE V - EFFECTIVENESS; TERMINATION
The Effectiveness Deadline is the date ninety (90) days after the date of this
Agreement.
ARTICLE VI - REPRESENTATIVE; ADDRESSES
The Borrower’s Representative is its Minister of Finance.
The Borrower’'s Address is:

Ministry of Finance
20 Kneza Milosa St.
11000 Belgrade
Republic of Serbia

Facsimile:
+381 11 3618 961



6.03. The Bank’s Address is:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Cable address: Telex: Facsimile:
INTBAFRAD 248423(MCI) or 1-202-477-6391
Washington, D.C. 64145(MCI)

AGREED at Belgrade, Republic of Serbia, as of the day and year first above written.

REPUBLIC OF SERBIA

Mupko LiBeTkoBuh
By

Authorized Representative

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

Jlyn Bpedop
By

Authorized Representative
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SCHEDULE 1
Project Description

The objective of the Project is to help increase access of homeowners,
farmers, the enterprise sector and government agencies in the territory of the
Borrower to financial protection from losses caused by climate change and geological
hazards.

The Project consists of the following parts:
Part 1. South East Europe and Caucasus Catastrophe Risk Insurance Facility

Securing the Borrower’s Membership in Europa Re

Provision of financing for the payment of the Borrower's membership
participation in Europa Re to enable the latter to provide reinsurance support and
required market infrastructure for innovative insurance products that will cover the
costs of replacing physical assets (such as homes, business equipment and
inventory, green houses) and livelihoods lost to natural disasters as well as
government social obligations, if any, arising in the aftermath of such disasters.

Part 2. Technical Assistance

Provision of technical assistance in support of developing insurance market
infrastructure, including appropriate regulatory, legislative and policy framework and
design of the technical tools needed to provide catastrophe risk insurance and
parametric indexed weather risk products, and training of insurance loss adjusters.
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SCHEDULE 2
Project Execution
Section . Implementation Arrangements
A. Institutional Arrangements

For the purposes of facilitating successful project implementation, the
Borrower undertakes to carry out the following actions:

1. Not later than May 31, 2011, establish a program working group in the MoF
with participation of the National Bank of Serbia and appoint its Head.

2. Not later than thirty (30) days after the effectiveness of this Agreement,
appoint the Borrower’s representative to Europa Re’s Advisory Board and
annual shareholders’ meetings.

3. Carry out all necessary policy and regulatory actions, as set forth in the
Program, that would result in the increased level of catastrophe insurance
penetration among the Borrower’s population and SMEs and that would
create a conducive regulatory environment for Europa Re operations in the
Borrower’s insurance market.

B. Anti-Corruption

The Borrower shall ensure that the Project is carried out in accordance with
the provisions of the Anti-Corruption Guidelines.

Section |l Project Monitoring Reporting and Evaluation
A. Project Reports
1. The Borrower shall monitor and evaluate, or cause to be monitored and

evaluated, the progress of the Project and prepare Project Reports in
accordance with the provisions of Section 5.08 of the General Conditions and
on the basis of indicators acceptable to the Bank. Each Project Report shall
cover the period of one calendar year, and shall be furnished to the Bank not
later than two (2) months after the end of the period covered by such report.

B. Financial Management, Financial Reports and Audits

1. The Borrower shall maintain or cause to be maintained a financial
management system in accordance with the provisions of Section 5.09 of the
General Conditions.

2. Without limitation on the provisions of Part A of this Section, the Borrower
shall prepare and furnish to the Bank, or cause to be prepared and furnished to the
Bank, not later than forty-five (45) days after the end of each calendar quarter,
interim unaudited financial reports relating to the Project covering the quarter, in form
and substance satisfactory to the Bank.

3. The Borrower shall, upon the Bank’s request, have, or cause to have, the
Financial Statements relating to the Project audited in accordance with the provisions
of Section 5.09 (b) of the General Conditions. Such audit of the Financial Statements
shall cover the period indicated in the Bank's request. The audited Financial
Statements for such period shall be furnished to the Bank not later than six months
after the date of the Bank’s request.

Section lll.  Withdrawal of Loan Proceeds
A. General
1. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with the

provisions of Article 1l of the General Conditions, this Section, and such additional
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instructions as the Bank shall specify by notice to the Borrower (including the “World
Bank Disbursement Guidelines for Projects” dated May 2006, as revised from time to
time by the Bank and as made applicable to this Agreement pursuant to such
instructions), to finance Eligible Expenditures as set forth in the table in paragraph 2
below.

2. The following table specifies the categories of Eligible Expenditures that may
be financed out of the proceeds of the Loan (“Category”), the allocation of the
amounts of the Loan to each Category, and the percentage of expenditures to be
financed for Eligible Expenditures in each Category.

Category Amount of the Loan Percentage of
Allocated Expenditures to be
(expressed in USD) financed
(1) Membership 5,000,000 100%

Contribution

TOTAL AMOUNT 5.000,000

B. Withdrawal Conditions; Withdrawal Period

1. Notwithstanding the provisions of Part A of this Section, no withdrawal shall
be made:

(@) from the Loan Account until the Bank has received payment in full of
the Front-end Fee;

(b) for payments made prior to the date of this Agreement; nor

(c) for any payments in respect of the Borrower's Membership
Contribution under Category (1) of the table set forth in paragraph A of
this Section, unless the Borrower has signed a Shareholders’
Agreement and received a Subscription Certificate.

2. The Closing Date is December 31, 2015.




SCHEDULE 3
Amortization Schedule

The following table sets forth the Principal Payment Dates of the Loan and
the percentage of the total principal amount of the Loan payable on each
Principal Payment Date (“Installment Share”). If the proceeds of the Loan
have been fully withdrawn as of the first Principal Payment Date, the principal
amount of the Loan repayable by the Borrower on each Principal Payment
Date shall be determined by the Bank by multiplying: (a) Withdrawn Loan
Balance as of the first Principal Payment Date; by (b) the Installment Share
for each Principal Payment Date.

Principal Payment Date Installment Share
(Expressed as a Percentage)

On June 15, 2018 100%

If the proceeds of the Loan have not been fully withdrawn as of the first
Principal Payment Date, the principal amount of the Loan repayable by the
Borrower on each Principal Payment Date shall be determined as follows:

(@) To the extent that any proceeds of the Loan have been withdrawn as
of the first Principal Payment Date, the Borrower shall repay the
Withdrawn Loan Balance as of such date in accordance with
paragraph 1 of this Schedule.

(b) Any amount withdrawn after the first Principal Payment Date shall be
repaid on each Principal Payment Date falling after the date of such
withdrawal in amounts determined by the Bank by multiplying the
amount of each such withdrawal by a fraction, the numerator of which
is the original Installment Share specified in the table in paragraph 1 of
this Schedule for said Principal Payment Date (“Original Installment
Share”) and the denominator of which is the sum of all remaining
Original Installment Shares for Principal Payment Dates falling on or
after such date, such amounts repayable to be adjusted, as
necessary, to deduct any amounts referred to in paragraph 4 of this
Schedule, to which a Currency Conversion applies.

(@) Amounts of the Loan withdrawn within two calendar months prior to
any Principal Payment Date shall, for the purposes solely of
calculating the principal amounts payable on any Principal Payment
Date, be treated as withdrawn and outstanding on the second
Principal Payment Date following the date of withdrawal and shall be
repayable on each Principal Payment Date commencing with the
second Principal Payment Date following the date of withdrawal.

(b) Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph,
if at any time the Bank adopts a due date billing system under which
invoices are issued on or after the respective Principal Payment Date,
the provisions of such sub-paragraph shall no longer apply to any
withdrawals made after the adoption of such hilling system.
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Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Schedule, upon
a Currency Conversion of all or any portion of the Withdrawn Loan Balance to
an Approved Currency, the amount so converted in the Approved Currency
that is repayable on any Principal Payment Date occurring during the
Conversion Period, shall be determined by the Bank by multiplying such
amount in its currency of denomination immediately prior to the Conversion
by either: (i) the exchange rate that reflects the amounts of principal in the
Approved Currency payable by the Bank under the Currency Hedge
Transaction relating to the Conversion; or (ii) if the Bank so determines in
accordance with the Conversion Guidelines, the exchange rate component of
the Screen Rate.

If the Withdrawn Loan Balance is denominated in more than one Loan
Currency, the provisions of this Schedule shall apply separately to the amount
denominated in each Loan Currency, so as to produce a separate
amortization schedule for each such amount.
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APPENDIX

Section |. Definitions

1.

10.

11.

12.

“Anti-Corruption Guidelines” means the “Guidelines on Preventing and
Combating Fraud and Corruption in Projects Financed by IBRD Loans and
IDA Credits and Grants”, dated October 15, 2006 with the modifications set
forth in Section Il of this Appendix.

“Category” means a category set forth in the table in Section Il of Schedule 2
to this Agreement.

Europa Reinsurance Facility Limited or “Europa Re” means a catastrophe
reinsurance facility established as a corporation under the laws of the Swiss
Federation for the purpose of providing catastrophe risk reinsurance to the
countries which are members of such facility.

“General Conditions” means the “International Bank for Reconstruction and
Development General Conditions for Loans”, dated July 31, 2010.

“Membership Contribution” means a fee payable by the Borrower to secure its
membership in Europa Re.

“MoF” means the Borrower’s Ministry of Finance.

“Program” means the program designed to strengthen the national capacity of
the Borrower to respond financially to disasters and set forth or referred to in
the letter dated January 11, 2011 from the Borrower to the Bank.

“Project Agreement” means the agreement between the Bank and Europa
Re.

“Project Implementing Entity” means Europa Re.

“Project Implementing Entity’s Legislation” means the Shareholder’s
Agreement and the Articles of Incorporation of Europa Re.

“Shareholders’ Agreement” means the agreement executed among the
shareholders of Europa Re that lays out their respective rights and
responsibilities as shareholders of Europa Re and referred to in paragraph 1
(c) of Part B of Section Il of Schedule 2 to this Agreement.

“Subscription Certificate” means a letter sent to the Borrower by Europa Re
stating the number of shares to be owned by the Borrower upon
disbursement of its Membership Contribution.

Section Il. Modifications to the Anti-Corruption Guidelines

The modifications to the Anti-Corruption Guidelines are as follows:

1.

Section 5 is re-numbered as Section 5(a) and a new Section 5(b) is added to
read as follows:

“... (b) These Guidelines also provide for the sanctions and related actions to
be imposed by the Bank on Borrowers (other than the Member Country) and
all other individuals or entities who are recipients of Loan proceeds, in the
event that the Borrower or the individual or entity has been debarred by
another financier as a result of a determination by such financier that the
Borrower or the individual or entity has engaged in fraudulent, corrupt,
coercive or collusive practices in connection with the use of the proceeds of a
financing made by such financier.”

Section 11(a) is modified to read as follows:
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“...(a) sanction in accordance with prevailing Bank's sanctions policies
and procedures (fn13) a Borrower (other than a Member Country) (fn 14) or
an individual or entity, including (but not limited to) declaring such Borrower,
individual or entity ineligible publicly, either indefinitely or for a stated period of
time: (i) to be awarded a Bank-financed contract; (ii) to benefit from a Bank-
financed contract, financially or otherwise, for example as a sub-contractor;
and (iii) to otherwise participate in the preparation or implementation of the
project or any other project financed, in whole or in part, by the Bank, if at any
time the Bank determines (fn 15) that such Borrower, individual or entity has
engaged in corrupt, fraudulent, collusive, coercive or obstructive practices in
connection with the use of loan proceeds, or if another financier with which
the Bank has entered into an agreement for the mutual enforcement of
debarment decisions has declared such person or entity ineligible to receive
proceeds of financings made by such financier or otherwise to participate in
the preparation or implementation of any project financed in whole or in part
by such financier as a result of a determination by such financier that the
Borrower or the individual or entity has engaged in fraudulent, corrupt,
coercive or collusive practices in connection with the use of the proceeds of a
financing made by such financier.”

Footnotes:

“13. An individual or entity may be declared ineligible to be awarded a Bank
financed contract upon completion of sanctions proceedings pursuant to the
Bank’s sanctions policies and procedures, or under the procedures of
temporary suspension or early temporary suspension in connection with an
ongoing sanctions proceeding, or following a sanction by another financier
with whom the Bank has entered into a cross debarment agreement, as a
result of a determination by such financier that the firm or individual has
engaged in fraudulent, corrupt, coercive or collusive practices in connection
with the use of the proceeds of a financing made by such financier.”

“14. Member Country includes officials and employees of the national
government or of any of its political or administrative subdivisions, and
government owned enterprises and agencies that are not eligible to bid under
paragraph 1.8(b) of the Procurement Guidelines or participate under
paragraph 1.11(c) of the Consultant Guidelines.”

“15. The Bank has established a Sanctions Board, and related procedures,
for the purpose of making such determinations. The procedures of the
Sanctions Board sets forth the full set of sanctions available to the Bank. In
addition, the Bank has adopted an internal protocol outlining the process to
be followed in implementing debarments by other financiers, and explaining
how cross-debarments will be posted on the Bank’s website and otherwise be
made known to staff and other stakeholders.”
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BPOJ 3AJMA 8031-YF

Cnopa3sym o 3ajmy

(MpojekaTt ocurypatra pu3nka y cny4ajy eneMeHTapHuUX Henoroga 3a
JyrouctouHy EBpony u KaBka3s)

usmehy

PENYBITNKE CPBUJE

MEBYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ

HDaTtym 12. jyn 2011. roguHe
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CNOPA3YM O 3AJMY

Cnopasym 3akrbyyeH 12. jyna 2011. roauHe, namehy PEMNYBIIMKE CPBAJE
(y parbem Tekcty: ,3ajmonpuman”) n MEBYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY U
PA3BOJ (y parpem Tekcty: ,baHka”). Osum nytem, 3ajmonpuman n baHka
carnacunu cy ce o cnegehem:

C OB3VMPOM HA TO [A, (A) je baHka npyMmnna nMCMO O NONUTULM pa3Boja
cektopa of 11. jaHyapa 2011. roguHe, og 3ajMonpumMLa, y KOMe ce onucyje nporpam
aKTUBHOCTK, UnrbeBa 1 nonutuka (y gareem Tekcty: ,[llporpam”) ocMuWIbeHn ga ce
YCMNOCTaBWu 3aKOHCKM M NpaBHW OKBMpa 3a onepauuje lNpojekTa ocurypara pusuka y
cnydajy enemMeHTapHux Henoroga 3a JyrouctouHy EBpony u Kaskas (kako je
AeduHMCcaHo oBAE) 1 y KOMe ce uapaxasa nocseheHocT 3ajmonpumMua peanusauuju
osor lNporpama;

(B) 3ajmonpumall, HakoH yBuaa y UCNNATMBOCT U MpuopuTeT npojekta (y
narbem Tekcty: ,llpojekat”) onucaHor y lMnaHy 1. oBor crnopasyma, je 3aTpaxuo
nomoh of BaHke y omHaHcupary MNpojekTa;

C OB3MPOM HA TO, 3ajmonpumay, u baHka carnacunm cy ce o cnegehem:

YINAH | - ONnuwTK YCnosu; AE®UHULINJE

1.01. OnwTn ycnoBu (Ha HauuMH yTBpheH y [punory oBor crnopasyma) 4uHe
cacTaBHM eo OBOr criopasyma.

1.02. YKONMKO KOHTEKCT He 3axTeBa Jpyrauvje, uspasm kopuwheHu y OBOM
crnopasymy nuMcaHu BEMWKMM CINOBOM MMajy 3Haderwe Koje MM je gaTto y
OnwTum ycnosmma munu y MNpunory oBor cnopasyma.

YIAH Il - 3AJAM

2.01. baHka je carnmacHa pa no3ajMu 3ajMonpumuy, MoA YCNoOBMMa KOju Cy
oapefeHn nnu NoMeHyTn y oBOM criopasymy, U3HOC of NeT MUnoHa gonapa
(5.000.000 USD), ¢ M pa ce Ta CymMa MOXe C BpeMeHa Ha Bpeme
koHBepTOBaTK nyTem KoHBepauje BanyTe y cknagy ca ogpenbama oferbka
2.07 oBor crnopasyma (y p[arbem TekcTy: ,3ajam”), Oa noOMOrHe y
dmHaHcupawy Hena 1 npojekta onucador y lNnaHy 1. oBor crnopasyma (y
narbem Tekcty: llpojekat”).

2.02. 3ajmonpumal, MOXe MOBNayYMTKM cpefactBa 3ajmMa y cknagy ca oferskom llI,
lNMnaHa 2. oBor cnopasyma.

2.03. 3ajmonpumay he nnatutn baHum MpuUCTynHY HakHady Koje je jeoHaka jeaHoj
yeTBPTUHM jegHor npoueHTa (0,25%) wusHoca 3ajma. 3ajmonpumal, he
nnatuty MpuUCTynHy HakHagy y poKy, He ayxem of 60 AaHa HakoH gaTyma
CTynaka Ha cHary.

2.04. 3ajmonpumay he nnahatu kamaTty no McTeky cBakor KamatHor nepuoga no
CTonMn y U3Hocy jeaHakoM PedbepeHTHOj cTonm 3a Banyty 3ajma yBehaHoj 3a
®PukCcHY KamaTHy MapXy; Mof YCNOBOM [a Ce HaKOH KOHBep3uje LeroKyrnHor
nm3Hoca rnasHuue 3ajMa unu OWMNO KOr HeHOr fJena, kamarta Kojy
3ajmonpumal, Tpeba ga nnaha Tokom nepuoga KoHeepaunje yTBphyje vy
cknagy ca penesaHTHUM ofpeabama uynaHa IV OnwTux ycnosa. M3y3eTHo,
YKONMMKO 6uno koju uaHoc [loyyeHor gena 3ajma He Oyge oTtnnaheH y
npensufheHoM poky, 1 To Nnahawe ce He MU3BPLUM HW Yy HapedHux Tpugecet
AaHa, oHga he ce kamaTa kojy he 3ajmonpumay nnahatv mspadvyHaBaTu
OHaKO Kako je HaszHa4yeHo y ogerbky 3.02 (e) OnwTnx ycnosa.
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Hatymu 3a nnahamne cy 15. jyH n 15. geuembap cBake roguHe.

MasHuua 3ajma oTnnahmeahe ce y cknagy ca nnaHom otnnare yrepheHum y
Mnany 3. oBor cnopasyma.

(@) 3ajmonprmMal, MOXe y CBakOM MOMEHTY 3aTpaxuTtu 6uno kojy of
cnepehmx KoHeepaunja ycnosa 3ajMa kako ©Ou ce onakwarno
pauMoHanHo ynpaerbake ayrom: (i) npomeHy Banyte 3ajma y
YKYNHOM WM3HOCYy unu 6uno kor gena usHoca rnaeHuue 3ajma,
NoByYeHOr wunu HenosyyeHor, y OpobpeHy Banyty; (i) npomeHy
KamaTHe CTomMe Koja ce MpuUMekyje Ha yKynaH M3HOC unm 6uno koju
[e0 u3Hoca rnaeHuue 3ajma, noByyeHor a HeoTnnaheHor, w3
BapujabunHe ctone y ®ukcHy crtony, wunu OOpPHYTO, UK U3
BapujabunHe ctone Ha 6asu BapujabunHe kamaTHe Mapxe Yy
Bapwujabunny ctony Ha 6a3u ®PukcHe kamaTHe Mapxe.

(6) Bbuno koja koHBep3uja TpaxeHa y cknagy ca Tadkom (@) oBor oferbka
kojy BaHka npuxBaTtu 6uhe cmatpaHa ,KoHBepanjom” Ha HauMH Ha Koju
je nedwuHucaHa y OnwtvM ycnosuma, u cTynuhe Ha cHary y cknagy
ca ogpenbama unaxa IV Onwtux ycnoea n CMepHULLa 3a KOHBEP3U}Y.

UNAH Il - MIPOJEKAT

3ajmonpumay, noTeBphyje cBojy nocBeheHocT uurbeBuma [pojekta w
Mporpama. Y ToM unrby, 3ajmonpumal, he cnposectu [leo 1 Npojekta npeko
M® n y capagwn ca HapogHom 6aHkom Cpbuje, y cknagy ca ogpenbama
ynaHa V OnwTtux ycnosa.

He orpaHuyaBajyhm ogpenbe ogerska 3.01 oBor cnopasyma, 1 OCUM YKOMUKO
3ajmonpumay, 1 baHka He ognyye apyradyuje, 3ajmonpumal, he ce nobpuHyTH
pa ce Oeo 1 Tlpojekta cnpoBoamn y cknagy ca oppenbama lnaHa 2 oBor
cnopasyma.

UYINAH IV - NPABHU NEK HA PACINONATIAlbY BAHKE
HopaTtHu cnyyaj obycTaBrbawa ucnnarte nogpasymesa cnegehe:

(@) pa je HacTana cuTyaumja ycneq koje je oHemoryheHo crnpoBohere
lMporpama nnu weroBor 3HavajHujer gena.

(6) pma cy npormucu WsBpwwuoua [lpojekTa WM3MEHEHU W  OOMNYHEHMU,
00yCTaBrbeHU, YKMHYTWU, MOHWULUTEHW MMM je OOoWNo A0 oApuuama,
KOjuM ce wmaTepujanHo W HENOBOSbHO YTWYe Ha CnocoBHOCT
MaBpmoua lNpojekta ga ncnywasa cBoje obaBese n3 Cnopasyma o
npojekxTy.

HopaTtHu cnyyaj npeBpemeHe oTnnarte nogpasymesa cnegehe:

(@) pa je Hactynuo porahaj npeuunsnpaH y Tadkm (6) ogerbka 4.01. osor
cnopasyma M YKONMUKO ce OH HacTaBu y nepuogy of 30 gaHa HaKoH
wTo je baHka o Tome obaBecTuna 3ajmonpumua.

UINAH V - CTYNAHKE HA CHATY; PACKUAO

Kpajibm pok 3a cTynake Ha cHary je gesefeceT (90) gaHa HakoH gatyma

0BOr cropasyma.

YJNAH VI - NIPEOCTABHUK; AOPECE

MpeactaBHuk 3ajmonprmMua je MuHucTap dnHaHcuja 3ajmonpumua.

Agpeca 3ajmonpumua je:



6.03.
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MuHuncTapcTBo onHaHcuja
Knesa Munowa 20

11000 Beorpag
Penybnuka Cpbuja

dakc:
(381-11) 3618-961
Appeca baHke je:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Tenerpam: Tenekc: dakc:
INTBAFRAD 248423(MCI) nnu 1-202-477-6391
Washington, D.C. 64145(MCI)

CA T'OPE HABEJOEHWMM CE CAIMACWIIN y beorpagy, Penybnuka Cpbwja, Ha gaH
W roguHy Koja je npBo rope HaBefeHa.

PENYBITIUKA CPBEUJA

OsnawheHu npeacTaBHUK

MEBHYHAPOOHA BAHKA 3A OBHOBY U PA3BOJ

OsnawheHu npeacTaBHUK
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MNAH 1.
Onwuc Mpojekta

Lnre MpojekTa je ga ce BnacHiumma kyha, semrbopagHuumma, npegysehuma
W BraguHMM areHuujama Ha TepuTopuju 3ajmonpumua, omoryhu npuctyn
dmMHaHCKHjCcKOj 3aWwTMTM of rybutaka u3as3BaHUM KIMMAaTCKMUM MpoMeHama W
reonoLKMM OnacHOCTMMA.

IMpojekaT ce cacToju og crnegehux genosa:

Heo 1. MNpojekaT ocurypawa pusvKa y cry4yajy enieMeHTapHUX Henoroga 3a
JyrouctouyHy EBpony u KaBkas

Obe3benunBan-e YnaHcTea 3ajmonpumua y Europa Re

Ob6esbehuBarbe uHaHcupawa 3a ynnaty 3ajMonpuMMuyeBe 4naHapuHe W
yyewha y Europa Re, kako 6u ce noMmeHyToM omoryhuno aa npyxu noapLuky pe-
ocurypawy M noTpebHy TPXKULLHY MHAPaACTPYKTYpy 3a UHOBATMBHE MPOU3BOAE KOjU
he nokpmeaTy LEeHy 3ameHe uanykmnx gobapa (kao wTo cy kyhe, onpema npegyseha
W WHBEHTap, CTakneHuum) W >XUBOTHUX QJobapa u3rybreeHnx Yy npupoaHMM
kaTacTpodama, kao U BnagvHUX couuvjanHux obasesa, YKONMKO TakBe MOCToje Kao
nocreanua Takemx katactpoda.

Deo 2. TexHn4yka nomoh

Mpyxamwe TexHu4ke nNomohu kako OM ce moapxao pa3Boj MHAPACTPYKType
TPXULITa ocurypama, YKbyyyjyhn 1 ogrosapajyhe npaBHe, 3aKOHCKE W MOSNIUTUYKE
OKBUPE M KOHCTPYKUMja TEXHUYKMX anata noTpebHMX 3a ocurypaBake pusmka of
npupoaHux Katactpoda w puavka o BPEMEHCKUX Hernoroga Ha OCHOBY
napameTapcKux MHAEeKca, 1 obyke npoueHnTerba rybutaka y ocurypamy.
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MINAH 2.
UsBpluaBame MNMpojekTa
Opemsak|l. ApaHXMaHu 3a UMNIeMEHTaLNjy
A MHCTUTYLMOHaNHN apaHxXmMaHu

Y unrby onakwaawa YChnellHe peanusauuje npojekta, 3ajMonpumal, ce
obaBesyje oa npeaysme cnefgehe akTMBHOCTY:

Ha dopmupa pagHy rpyny y MuHuctapctey mHaHcuja y3 ydewhe HapogHe
6aHke Cpbuje n nmeHyje weda ucte, HajkacHuje go 31. maja 2011. roguHe.

Ha wvmeHyje npeacraBHuka 3ajmonpumua y CaBetogaBHOM onbopy M Ha
rOAVWIEKUM cacTaHuMMa akuuoHapa Europa Re, y poky He fgyxem of
TpuaeceT (30) AaHa HAKOH CTynaka Ha CHary OBOr yroBopa.

[a npegoysme cBe HeOnxoHe perynartopHe akTUBHOCTU, Kako je HaBedeHo Y
Mporpamy, koje he pgoBecTM [0 noBehaka CcTeneHa 3acTynibeHOCTU
ocurypama of npuMpoaHux katactpoda mehy cTaHOBHULITBOM 3ajMonpuMmua
N Manux n cpegwmnx npegyseha u koje he CTBOPUTU NMOBOSBLHO pPerynaTtopHo
OKpy)XeHe 3a aktuBHocTM Europa Re Ha 3ajMonpuMMyeBOM TPXULLITY
ocurypasa.

CnpeuaBate Kopynuuje

3ajmonpumay, he ce nobpuHytn ga ce llpojekaT cnpoBoau y cknagy ca
oapenbama CmepHULa 0 cnpeyvaBakby Kopynumje.

Ogerbak |l. [Mpahekwe, u3BewTaBake U BpegHoBake MpojekTa

A.

1.

MpojekTHM usBewTaju

3ajmonpumay, he npatutu 1M BpegHoBaTtu, unu omoryhutu ga ce npatu u
BpeaHyje, Hanpedak MOCTUrHYT y cnpoeofewy [lpojekta n wuspahusatn
MpojekTHe n3BeLUTaje y cknaay ca ogpenbama ogerbka 5.08. OnwThx ycnoea
M Ha OCHOBY MnoOKasaTerba npuxBaTibMBUX 3a baHky. CBaku [NpojekTHu
n3eewTaj obyxsaTahe nepuoa og jeaHe KaneHgapcke roguMHe n goctaerbahe
ce baHum y poky He gyxem gBa (2) meceua Mo UCTEKYy CBakor nepumoja
obyxBaheHor faTvm M3BeLUTajeM.

duHaHCKjCKO ynpaBrbake, huHaHCUjCKMU u3BeLlTaju U peBusnje

3ajmonpumalr, he ogpxaeaTm unu omoryhutn ga ce oppxaBa cuUCTeEM 3a
dmHaHcKjcKko ynpaerbakwe y cknagy ca ogpepbama ogerbka 5.09. Onwtmx
ycnosa.

He orpaHnyaBajyhm opgpenbe gena A. oBor ogerbka, 3ajmonpumau, he
ugpanmeatM u pgoctaerbatM baHuu, unu omoryhutn ga ce uspahyje wu
poctaBrba baHuwm, y poky He ayxem of yetpgeceT net (45) oaHa no ucteky
CBaKor KaneHgapckor KBapTtana, npuspemeHe buHaHCWjcke u3BellTaje 3a
MpojekaT 3a koje Huje n3BpLLEHA peBu3nja, koju he obyxeaTaTtu gaTu KBapTan
y hopMU 1 cagpajy npuxsaTrbuemMM 3a baHky.

Ha 3axteB baHke, 3ajmonpumay he, wnu he omoryhutm pa ce um3BpLm
peBusmja cBojux ®PrHaHCHjckux n3BeLTaja y cknagy ca ogpenbama operbka
5.09. (6) Onwtmx ycrnoBa. TakBa peBusnja PuHaHCHjCKMX U3BeLUTaja
obyxBaTahe nepuopg Ha3HayeH y 3axTeBy baHke. ®PuHaHcujckn n3gelwTaju 3a
Koje je usBplleHa peBu3nja 3a TakaB nepuopf goctasrbahe ce BaHum y poky
He Oy>XeMm o[ LWeCT MeceLn HakoH AaTyma Ha Koju rnacu 3axtes baHke.
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Opgemvak 3. [loBnayewe cpeagcraBa 3ajma

A.

1.

OnuwTe

3ajmonpumay, moxe noByhu cpefctBa 3ajma y cknagy ca ogpeabama ynaHa
Il OnwTNnx ycnosa, OBOr oerka u gogaTHUX MHCTPYKLUMja koje BaHka yTBpan
y obaeewTerwy 3ajvonpumuy (ykrbydyjyhm ,,CmepHuue CeeTcke OaHke 3a
ucnnarty cpefcraea 3a npojekte”, og maja 2006. roguHe, koje baHka moxe
noBpeMeHo peBuauMpaTtu u koje he ce nNpuMerwmMBaTU Ha OBaj cCrnopasyMm Yy
CKrnagy ca gatum MHCTpyKUnjama), 3a prHaHcuparwe 403BOSbEHUX TPOLLKOBA,
Ha HaunH yTBphHeH y Tabenu y ctaBy 2. y HAacTaBKy.

Y Tabenu y HacTaBKy, HaBefeHe Cy KaTeropuje 403BOIbEHUX TPOLLUKOBA KOju
ce wMmory dwuHaHcupatM w3 cpegctaBa  3ajma  (,KaTeropuja”), wnsHocu
cpefcTtaBa 3ajmMa goaerbeHnx 3a cBaky Kateropujy u npoueHTu pacxoda Koju
he ce comHaHcHpaTn 3a JO3BOSbEHE TPOLLKOBE Y cBakoj Kateropuju.

Kateropuja HJonerseHa cpeactBa MpoueHaT pacxona
3ajma koju he ce
(v3paxkeHo y gonapuma) c¢hmHaHCcupaTn
(1) YnaHapwuHa 5.000.000 100%
YKYIMNAH N3HOC | 5.000.000

YcnoBu 3a noBnayewe TpaHwe; Nepuoa noBnavyewa

HesaBucHo og oapendu nena A. oBor ogerbka, Hehe ce BpLUNTY NOBMNayera:
(a) ca payyHa 3ajma, nok baHka He npymu MpuCTynHY HakHagy LenocTu;
(6) 3a nnahaka M3BpLUEHa Npe AaTtyma 3akibydvBatba OBOr crnopasyma; HATH

(L) 3a 6uno koja nnahawa y Be3n ca 3ajMonpMMYEBOM YnaHapuHOM Mo
KaTeropujn (1) n3 tabene npencraBrbeHe y Tavykum A. OBOr OJerbKa,
OCMM YKOMMKO je 3ajMonpumal 3akiby4no AKLMOHAPCKM crnopasymm u
npumMuo MNoTepay o ynucy.

Mocnenrwun gaTym noenademsa je 31. peuembap 2015. roguHe.



-19 -

MNAH 3.
MnaH oTnnarte

Y 1abenu y HacTaBky HaBegeHu cy [latymn 3a nnahawe rnaBHuue 3ajma u
npoueHaT YKynHOr M3Hoca rmaBHuue 3ajma koju gocneBa 3a nnahake Ha
ceakn [atym 3a nnahawe rnasHuue (,Yaeo pate”). VY cnyyajy ga cy
cpeactea 3ajMa y noThMyHOCTM noByyeHa Ao npBor [datyma 3a nnahawe
rmaBHuue, baHka he ogpeanTn mM3Hoc rnaeHuue 3ajma Koju 3ajmonpumall
Tpeba ga otnnaTtn Ha cBaku [atym 3a nnahawe rnaBHuUEe Tako wWTo he
NOMHOXWUTK:  (a) usHoc 3ajma noByyeH Ao npsBor [OaTyma 3a nnahawe
rnaeHuLe; ca (6) Yoenom paTe 3a ceaku [JaTym 3a nnahawe rnasHuLe.

HdaTtym 3a nnahawe rnaBHuue | Yaeo pate (M3paxeHO y NpoLeHTMMa)

15. jyH 2018. roguHe 100%

Y cnyyajy oa cpeactea 3ajma HUCY Y NOTNYHOCTM NoBy4YeHa Ao npsor [atyma
3a nnahatwe rnaBHuLUe, M3HOC rMaBHuUe 3ajMa koju 3ajmonpumal, Tpeba ga
oTnnatu Ha ceaku [JaTtym 3a nnahawe rmasHuue ogpeauhe ce Ha cnegehu
Ha4UH:

@ 3a cBakm m3HOC cpeactaBa 3ajma koju Oygoe noBydeH OO0 MpBOr
Hatyma 3a nnahawe rnasHuue, 3ajmonpumar, he oTnnaTtuUTM M3HOC
noeyyeHor 3ajma ca cTaweM Ha Taj JaH y cknagy ca ca Tadkom 1.
OBOr nnaHa.

(6) Ceakn n3HOC noByYeH HakoH npBor [aTyma 3a nnahawe rnaBHuLE
otnnahmeahe ce Ha csaku [JaTym 3a nnahake rnmaBHULE KOju ycneam
HaKoOH JaTyma nosnadvewa cpeacrasa, Y usHocuma koje he ogpeantu
baHka, Tako wWTO he WM3HOC CBakor mnoBNayYera MOMHOXUTU
pasnomkoMm, npu yemy he ©Opojunan OuTu opurMHanHu Ygeo pate
yTBpheH y Tabenn y Taukm 1. oBor nnaHa 3a aatu [JaTtym 3a nnahawe
rnaBHuue (OpurnHanHM ypeo pate), a uMeHwunay 36up CBUX
npeoctanux OpurMHanHux ygena paTa 3a [aTyme 3a nnahare
rmaBHWLE KOjU Nafajy Ha Taj AaTym Wnu nocrne Tor gatyma, ¢ TuM ga
he ce Tako goOWjeHU M3HOCK 3a OTnnaTy KOpuroeaTtu, YKOnuko byae
noTpebHo, N ymMawnTK 3a CBE U3HOCE U3 Tauyke 4. OBOr NnaHa Ha Koje
ce npumerbyje KoHBepauja BanyTe.

(@) M3Hocu 3ajma noBy4YeHn y nepuoay of ABa KaneHaapcka mecela npe
ceakor [latyma 3a nnahawe rnaesHuuUe Tpetupahe ce, UCKIbyYMBO 3a
notpebe u3padyyHaBawa W3HOCA [NaBHWLE KOju [JocneBajy 3a
nnahawe Ha ceaku [JaTym 3a nnahawe rnaBHuLUe, Kao MOBYYeHU a
HeoTnnaheHn n3Hocn Ha Apyrn [atym 3a nnahawe rrnasHULE Koju
ycneou HakoH faTyma nosnadewa v gocnesahe 3a nnahawe Ha
ceakn [JaTtym 3a nnahawe rnasHuuUe, noyes of apyror [OaTtyma 3a
nnahaxe rnaBHULE KOju ycneam HakoH JaTymMa nosriayersa.

(6) May3eTHO of oapenbu noaTayke (a) osor craea, ykonuko baHka y
Ouno KojeM MOMEHTY YCBOjU CMCTEM u3daBaka payyHa Ha gaTyme
pocneha y kojem he ce padyHu usgasaTtn Ha ogrosapajyhu Jatym 3a
nnahake rmaBHMLIE UNKU NO HEFOBOM UCTEKY, oapeade gaTe noaradke
Hehe ce nMpuMMewMBaTWM Ha MoBMayYewa U3BPLUEHA HAKOH YCBajarsa
TaKBOI cMCTEeMa 3a u3gaBake padyHa.
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M3y3eTHO o oapenbu Tady. 1. m 2. oBor nnaHa, HakoH KoHBepauje Banyte
YKYMHOI M3Hoca wunuM 6uno kojer pgena noByyYeHWx cpeactaBa 3ajma y
OpobpeHy Banyty, baHka he ogpeaouTy M3HOC 3a KOjM je U3BpLUEHa Takea
koHBep3auja y OgobpeHy BanyTy, Koju JocrneBa 3a oTnnarty Ha ceakv JaTtym 3a
nnahake rnasHULE Koju ycrneam Tokom lNeprnoga 3a KOHBEpP3Mjy, Tako WTo he
4aTun U3HOC Yy BanyTu Y Kojoj je 6uo uspaxeH HenocpeaHo npe KoHeepsuje
MOMHOXMTK ca: (i) KypCHOM CTOMOM KOja oApaxaBa M3HOCe rMnaBHuue Y
onobpeHoj BanyTu Kojy baHka nnaha 3a TpaHcakumje 3a BanyTHU XELIMHT Koje
ce ogHoce Ha gaty KoHsepanjy; nnu (ii) ykonuko baHka Tako ognyuu y cknagy
ca CmepHuLamMa 3a KOHBEpP3Wjy, KYpCHOM KOMMOHEHTOM pedhepeHTHe cTone.

YKonuMko cy noBy4veHa cpeacTBa 3ajMa AeHOMMHOBaHa Yy BULIE o[ jeaHe
Banyte 3ajma, ogpenbe osor nnaHa npumenysahe ce 3acebHO Ha M3HOC
OEeHOMWHOBaH y cBakoj Banytu 3ajma, kako 6u ce u3pagno nocebaH nnaH
oTnnarte 3a CBaku TakaB U3HOC.
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nepunor

Opemvak |. OedmHuumje

1.

10.

11.

12.

,CMepHMLEe 1 crnipevaBaky kopynuuje” o3Hayasa ,CMepHuLE O cripeyaBaksy U
6opbu NpoTMB MpeBape U Kopynuuje y npojekTnma koju ce douHaHcupajy u3s
cpeacrtaBa MBP[ 3ajmoBa n UOA kpeauta n goHauumja”, og 15. oktobpa
2006. N'oguHe ca nsmeHama HaBefeHUM y oferbky |l oBor npunora.

.Kateropuja” o3Ha4aBa kaTeropujy yTBphieHy y Tabenun y ogerbky lll, Mnaxa 2.
0BOr yrosopa.

Europa Reinsurance Facility Limited unu ,Europa Re” o3HavyaBa komnaHujy 3a
peocurypate o4 NpUpoaHMX KaTtacTpodya OCHOBaHy Yy cknagy ca 3akoHuma
Leajuapcke denepaumje, a y umrby 06e3behuBara peocurypama puanka oa
NpUpPOAHMX KaTacTpoda 3eMrbama Koje Cy YnaHuue.

,LOMWwTK ycrnoBn” o3Havaea ,,OnwTe ycrnose 3a 3ajmoBe MehyHapogHe GaHke
3a obHoBY 1 pa3eoj”, og 31. jyna 2010. roguHe.

LHdnaHapuHa” o3Ha4aBa HakHagy Kojy 3ajmonpumal, nnaha kako 6u ocurypao
ynaHcTteo y Europa Re.

,M®" 03HayaBa MuHnctapcTso pmHaHcuja 3ajmonpumLa.

.l Iporpam” o3HayaBa nporpam OCMULUIbLEH fa Ojaya HauMoHanHu kanaumTeT
3ajmonpvmMua aa uHaHCMjCKM OoaroBopuM Ha Kartactpode, U Koju je
npeacTasrbeH Unu ce noMmume y nucmy og 11. jaHyapa 2011. roguHe koje je
3ajmonpumay, ynytno baHuum.

,Cnopasym o npojekTy” o3HadaBa cnopasym namelhy baHke n Europa Re.
,/13BpLumMnay npojekra” o3HavaBa Europa Re.

s lponucu M3epLunoLa npojekta” o3HavyaBa AKLMOHAPCKM cnopasym n CtaTyT
Europa Re.

L+AKLMOHapCKM cropasym” o3HavaBa criopa3ym 3akrbydeH namel)y akumoHapa
Europa Re, kojum ce gedumHuULy HMxoBa npaBa n obaBese kao akuuoHapa
Europa Re kako je HaBegeHo y NnaHy 2, ogervak I, deo b, Tauka 1.(c) osor
cnopasyma.

.[10TBpAa o ynucy” o3HayaBa nNMcMo Koje je 3ajmonpumal, nocrnao Europa Re
y KojeM je geduHuncaH 6poj akuuja koje he nocegosaTtn 3ajmonpumal, HaKoH
ynnaTe CBoje YUnaHapuHe.

Opersak |l. U3smeHe CMepHULIA O cripeyaBawy Kopynuuje

MameHe CmepHULa O cripeyaBaky Kopynuuje cy cnegehe:

1. Opervak 5. caga noctaje ogerbak 5.(a) U gogaje ce HOBM oferbak
5(6) koju rnacwm:

~--(0) OBe CmepHuLe Takohe omoryhaBajy Aa BbaHka HameTHe caHKuuje 1

noBesaHe akuuje Ha 3ajmonpumua (KOjM HuWje 3emrba 4naHuua) u cee
Apyre nojeavHue unu opraHu3auuvje Koju npumajy npmxog on 3ajma, y
cnyyajy ga 3ajmonpvmal, nunv nuiue uny opraHu3aumja uma orpaHuyere
nocTaBrb€HO Of CTpaHe apyror dwuHaHcujepa Kao  pesyntaT
yCTaHOBIbaBara 0/ CTpaHe TakBor domHaHcujepa Aa ce 3ajmonpvmal, unm
niue wnu  opraHusaumja ©6aBMO  KOpyNuUMjOM, MpPeBapoM, TajHUM
HEe3aKOHUTMM pafHama, MPUHYAOM UMM ONCTPYKUMjOM Yy Be3u ca
ynoTpebom npuxona uHaHcMpara of, cTpaHe Taksor pmHaHcujepa.”

2. Opersak 11.(a) ce mena 1 caga rnacu:
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»--(2) caHkuuje y cknagy ga baHumHOM nonuTMKOM W npouedypama o
caHkumjama (cpH 13), 3ajmonpummaly (koju HMje 3eMrba YnaHmua) (dpH 14) un
cBa gpyra nuua n npegysehuma koja cy npumaoum 3ajma, of cTpaHe
BbaHke HameTHy caHKuuje U cpogHe akuuje y cnydajy Aa 3ajmonpumall
unu nuue unn npegysehe ykbyyyjyhn (anv He m orpaHv4yeHo  Ha)
objaBy Aa TakaB 3ajmonpumal, nvue UM eHTUTET Ha ogpeheHo unu He
ogopeheHo Bpeme, Huje kBanudukosaH pa: (i) gobuje yroeop Koju
duHaHcupa baHka; (i) ga ocTBapy KOPUCT OA yroBopa Koju hmHaHcupa
BaHka, douHaHcuKjcky nnu gpyry, Ha npumep kao nog-yrosapav; (iii) Aa Ha
OPYrM HAYMH y4YecTByje Yy NpUNpeMn UM UMNAeMeHTaumju Tor unn 6uno
KOr Apyror npojekra Koju y Lenoctu unu AenMMuyHo cuHaHcupa 6aHka,
ako y 6uno kom TpeHyTky baHka yctaHoBuM (pH 15) pa je Takas
3ajmonpumal, nuue unu npeaysehe yyectBoBao y Kopynuuju, npesapw,
TajHUM HE3aKOHUTMM parama, NpPUHYAM UMM ONCTPYKUMjM Yy Be3n ca
ynoTpebom npuxoda oA 3ajma UM yKONuKO ApYrn oUHaHCKjep ca Kojum
baHka uMma cnopasym o MehycoGHoj mpumeHun yckpahyjyhmux oanyka
03HauM Ty ocoby unu opraHusauujy kao HekBanuduKoBaH fa NpUMM
npuxon of (huHaHcupara TaksBor hMHaHcujepa uUnn ga Ha Apyrv HaumH
yyecTByje Yy npunpemMm unu npumeHu OUNo  KakBor npojekta
duHaHCUpaHor y Uenoctu unuv AenomMm of CcTpaHe TakBor mHaHcujepa
Kao pesyntaT yCcTaHOBIbaBawa TakBor  (puHaHcujepa pa ce
3ajmogaBal unu nuue unu npegysehe 6aBno KOpynumjoM, NpeBapomM,
TajHUM HEe3aKOHUTUM pagrama, NPUHYOOM WNMOMNCTPYKLUMjOM Yy Be3n ca
ynoTpebom npuxoaa uHaHcupara o CTpaHe TakBor mHaHcujepa.”

dycHorTe:

»13. Jlnue nnn eHTUTET MOXE OUTU 03HAYEHO KAO HeKBanMUKOBaHO 3a
pobuvjawe yroBopa O duHaHcuMpawy ca baHkOM HakoH 3aBplueTka
CaHKLMOHe npoLleaype y ckrnagy ca nonuTuKom u npouenypom baHke, nnm
y ckrnagy ca npouegypoM O TMPUBPEMEHO] CYCMEeH3Uju WNM  paHoj
npvBpEeMEHOj CyCcrneH3uju y Be3n ca TekyhoM CaHKUMOHOM npoLeaypomM,
WNN HaKoOH caHKuuja of cTpaHe apyror domHaHcujepa ca Koju baHka mma
cnopasyMm o MmeRhycobHoj npumeHn yckpahyjyhux opnyka, kao pesyntar
TOra LUTO je TakaB MHaHcHjep ycTaHOBMO Aa ce nuue unm doupma 6asvna
KOpynuujom, npesapoM, TajHUM HE3aKOHUTUM pafHama, NpUHyooOM  Mmu
ONCTPYyKUUjoM Yy Be3u ca ynotpebom npuxoaa mHaHcMpakwa oA cTpaHe
TakBor puHaHcujepa.”

»14. 3emrba YnaHunua obyxBaTa U 3BaHUYHUKE W 3arocrneHe y APXKaBHO)j
BNagu unu 6uno KoM HEeHOM NMONUTUYKOM UMK aAMUHUCTPaTUBHOM Aeny n
areHunjama wun npegysehuma y [OpXaBHOM BMACHMULUTBY KOjU HUCY
KBanMgukoBaHN fa ce jaBHO Hagmehy y cknagy ca craBom 1.8(0)
CmepHuua 3a HabaBky unu ga ydvecTByjy y cknagy ca crtasom 1.11(u)
CwmepHuua 3a koHcynTaHTe "

,15. BbaHka je ocHoBana [OucumnnuHckn ogbop n noeesaHe npoueaype, Yy
unrby [OHOLWeHa TakBux oueHa. [lpouenype aucumnnunHckor opbopa
pacrnonaxy noTnyHUM CETOM CaHKUMja Koje CToje Ha pacnonaraky baHuu.
Y3 10, BbaHka je ycBojuna yHyTpallkM NPOTOKOM KOju AedunHue npouec
Kojum ce Tpeba BOAMTW Yy MPUMEHU OrpaHMyerwa of CTpaHe [Opyrnx
duHaHcKujepa n koju objawraBa kako he MefycobHa orpaHuuera 6UTK
objaBrbeHa Ha BebcajTy baHke M Ha ApyrM HauMH GUTKM CTaBrbeHe [0
3HaHa 3anocrieHnmMa 1 gpyrum 3anHTepecoBaHUM nuumma.”



-23-

YnaH 3.

OBaj 3akOH cTyna Ha cHary OCMOr [faHa oA JAdaHa objaBrbumBama Yy
,Crny>x6eHom rnmacHuky Peny6nvke Cpbuje - MehyHapoaHu yrosopu”.
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OBPA3JNNOXEHWKE
I. YCTABHU OCHOB 3A NOHOLUEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a JOHOLLEHe OBOr 3aKOoHa cagpXaH je y unaHa 99. ctas 1.
Tauka 4. YcraBa Penybnuke Cpbuje, npema kome HapogHa ckynwtuHa noTephyje
mMefjyHapogHe yroBope Kag je 3akoHoMm npeasuheHa ob6aBe3a  HMXOBOT
noTesphuBamAa.

II. PA3JI0O3U 3A NOTBPHUBAHE CIMOPA3YMA

Pasno3n 3a poHowewe 3akoHa O noTeBpfuBaky Cnopasyma o 3ajMy
(MpojekaT ocurypara pusvka y criyvajy efnieMeHTapHux Henoroga 3a JYromcTouHy
Epony n Kaska3s) nsamehy Penybnunke Cpbuje n MehyHapogHe GaHke 3a 0OHOBY U
pa3Boj cagpxaHu cy y oapeabw udnaHa 5. ctaB 2. 3akoHa O jaBHOM ayry
(-.Cnyx6enn rnacHuk PC”, 6p. 61/05 n 107/09) npema Kkojoj HapogHa ckynwiTuHa
oanydyje o 3agyxusary Penybnuke Cpbuje.

baHka HamepaBa pga opobpu Penybnuum Cpbuju (y garsem  TekcTy:
3ajmonpumay), 3ajam y usHocy og net (5) munmoHa USD, kako je n npeasuheHo
3akoHom o 6yuety Penybnuke Cpbuje 3a 2011. roguHy (,Cnyx6eHu rnacHuk PC”,
6poj 101/10).

Brnaga je ycBojuna 3akrbydak kojum ce ycBaja 3anUCHUK ca nperoeopa
namehy Penybnuke Cpbuje n MehyHapoaHe GaHke 3a obHoBy u passoj (MBPL) o
MpojekTy ocurypaka pusmka y cryyajy €efleMeHTapHuMX Hernoroga W MNpUPOLHUX
KatacTpoda 3a jyrouctouHy Espony 1 KaBkas.

Y okeBupy npegnoxeHor [lpojekta ocurypawa puanka y cnyyajy
erleMeHTapHMX Henoroga 3a jyrouctouHy EBpony u KaBkas (y garbeM TekcTy:
MpojekaT), 3ajmonpumay, he nobuTtn kpeaut y usHocy og net (5) munuoHa USD of
MehyHapogHe OGaHke 3a oOHoBy UM pa3sBoj (MBP[M) 3a dwuHaHcupake CBOje
ynaHapuHe y Europa Re (komnaHuja Europa Reinsurance Facility) sa yvewhe y
ocurypamy pusnka y criydajy enemMeHTapHuxX Hemnoroga y jyrouctouHoj Eesponu u Ha
Kaekasy. NpeasuheHo je oa ce ynaHapuHa Bpatn Briagu y uenoctu (nnyc kamarte)
HaKOH NpuBaTM3aumje KomnaHuvje, a y poky og net (5) rognHa o4 oCHUBaHa.

Linre uspage osor npojekTa je ga ce BracHuUuma kyha, semrbopagHuunma,
npenysehmMma u BnagvHuM areHuunjama y Peny6nvmuu Cpbujm n octanum 3emrbama
ynaHuuama omoryhu edpmkacHuju npuctyn puHaHCKjCKOj 3awTUTM of rybutaka
Y3POKOBaHUX KMMMAaTCKMM MpOMeHama M reofnoLkum onacHoctuma. Lnre he 6uTtn
MOCTUrHYT MOCPeaCTBOM XOpu3oHTarnHor [punaroarbneor nporpaMa 3agyxvBarba
Adaptable Program Loan (APL) koju nogp>aBa ctBapawe Europa Reinsurance
Facility, komnaHuje 3a ocurypawe pusvka y cnyyajy enemeHTapHux Henoroga u
npupoaHuX Katactpoda, wTo he 3ay3BpaT MocnewmnTn pacT TpXuLlTa ocurypama
pusmka oA enemeHTapHux Henoroga y Penybnuun Cpbuju n gpyrum 3emrbama
YnaHuuama.

Mporpam ce cactoju U3 gBe KOMnoHeHTe. KoMmnoHeHTa 1, dhuHaHcupaHa m3
npennoxeHor 3ajma, omoryhuhe unaHcteso Penybnuke Cpbuje y Europa Re, kao u
KOMMnaHuju ga obasu CBOjy KanuTanusauujy. KomnoHeHTa 2, duHaHcupaHa u3
JoHaTopckux cpeactasa, omoryhuhe obaBrbarwe perynaTopHOr U TEXHWYKOr nocna,
HeonxoAHor 3a yBoherwe HOBNX BMOOBA OCUTypaka pu3nka y cryyajy enemeHTapHumx
Henoroga, Kao LWITO Cy NapamMeTapcko ocurypawe o[ MeTeOopOriolKuX pusmka (3a
eKCTpeMHe TemnepaType 1 nagaBuHe).

Y npBoj ¢asn npojekta npegsuha ce ydewhe AnbaHuje, Makeponuje,
Penyonuke Cpbuje, Npysnje n bocHe n XepueroeuHe. HapegHe dase nporpama he
Ce HEK/M o[ CBOjUX KOMMOHEeHaTa NpOLUMPUTM HaA HOBE 3eMIbe YraHuLe Kao LTO CY
LpHa lopa, byrapcka n Mongaeuja. 3emrbe unanvue 6uhe BracHuue KomnaHuje
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Europa Re un obe3beguhe MMHUMYM 3axTeBaHOr kanuTana; komnaHuja he 6uTtn
npuveBaTmMsoBaHa y poky o net (5) roguHa of OcCHMBawa. HajsaxHujyu Buaosu
ocurypawa koje he obesbeamtn Europa Re Ouhe: (i) yroBopn 0 napameTapckom
ocurypamy puanka of BPEMEHCKMX HEenoroga, a Ha OCHOBY BPEMEHCKMX UHAeKca, Y
cnyyajy ekctpeMHux konebawa Temnepatype vnu nagasuHa; u (i) HakHage wu3
ocurypaka 3a LTEeTe HaHeTe WMMOBMHM W MNOKYRCTBY Yy cCnyyajy 3emrboTpeca,
nonnaee unu rpaga. Ceu HOBW BUOOBU Ocurypara nogpxaHux of ctpaHe Komnanuje
npogasahe ce NOCPeACTBOM JlOKaNHUX MPUBATHUX OcuUrypasajyhmnx komnauvja u
HMXOBUX areHara.

HajBaxkHuju KopucHUUM pervoHanHor nyna 3a ocurypawe Europa Re cy
BrnacHuum kyha, norsonpuepeaHuuu, npegyseha u BnaguHe opraHusauuje/areHumje,
koju he BMTK y cTawy Aa Kynyjy noysgaHa ocurypaHa nokpuha puauka y criyyajy
enemMeHTapHuUX Henoroda u/wnu yroBope O napameTapckOM ocurypaky puauka of
BPEMEHCKMX Hernorofa Mo KOHKYPEHTHUM uUeHama. Y OMpeKkTHe KOpUCHWKe cnagajy
Takohe u ocurypasajyhe komnaHuje koje he mohum ga npowmpe u passujy CBoje
nocnoBake y 06racTtu ocurypamsa.

Kaga je pey o BnacHuymma kyha, norbonpuepegHMuMMa, Manum 1 cpegrbum
npeaysehrMma n octannMa Koju Cy U3noXeHu pusmLmMMa of BpeMeHCKUX Hernoroga u
reonoLWKNX OMNacHOCTU, OOCTYNHO oOcurypake pusvka Yy chnydajy enemeHTtapHux
Hernoroga nocnyxuhe Kao BaxHa W 4eCTO jeAuHa (MHAHCKMjCKa 3aluTuTa HaKoH
TakBMx KatacTtpodpa. Y cnydajy BnacHuka kyha, osaj nporpam he um Takohe
omMmoryhuTu ga caudyBajy XUBOTHY yliTehieBUHY ynoxeHy y kyhy. VicToBpeMeHo, oBaj
nporpam he MHAMPEKTHO 3aLUTUTUTM BaHKapCKy/XxMnoTekapHy MHOYCTpWUjy y cnyvajy
BENUKUX nornnaesa wunu 3emsrboTpeca. LWTo ce npenyseha Tuye, moryhHocT
ocurypawa nogpkaHor of ctpaHe Beh nomeHyte komnanuje omoryhuhe mm ga
ocurypajy cBoje 3apaje Of pusvMka BpPEMEHCKUX Heroroga u ga ce Tako 6orbe
npunaroge KnMMmaTckum npomeHama. CxogHo Tome, 0Baj nporpam he npeaysehuma
noMohu Aa cmare TPOLLKOBE 3afyXuBawa, U foHehe noborbluawe y BpeaHOBaky
npeayseha v npuctyny kpegmtuma.

Y nornegy wHayctpuje, [llpojekaT gonpuvHocu pasBujakby UHAHCKUjCKOT
cekTopa 06e36efyjyhn cHaxaH NoAacTvuUaj HauMoHanHoj ocurypasajyhoj nHaycTpuju
(HOBM KNWjeHTW, AO4AaTHM NPUXOA Of NPeMuja 1 NakLy NPUCTYN rNobanHoOM TPXULLTY
ocurypawa) W, KOHKpeTHUWje, pa3Bojy HauMoHarnHor TpxuwTa ocurypamwa pusunka of
erleMeHTapHuX Hernoroja.

Lto ce Brage Tunye, uHBeCTMpake Y pas3Boj Ha TPXWULLTY 3aCHOBAHOTM
cucTeMa 3alliTuTe oA pusmka Kao WTo je Europa Re goHehe GpojHe ekoHomcke u
dmckanHe 6eHedute. Nomohn he cmarehy BNaguHMX COMNCTBEHUX MOTEHLMjaNHUX
dumckanHnx obaBe3a y cny4ajy enemeHTapHux Hernoroga v ybnaxuhe HeratusHe
yTuLaje eneMeHTapHNX Henoroga Ha MckanHy cTabunHoCT N ekoHoMcku pacT. OBaj
nporpam he Takohe, omoryhmntn 6Gorbe TapreTvpare BragvHe MOMONRM HaKoH
Henoroga, koja he 6UTKM ycmepeHa Ha OHe KojuMa je HajnoTpebHuja, ocrnobahajyhu
poaaTtHa Gyuetcka cpedctBa Koja 6u y cynpoTHOM Guna aHraxoBaHa 3a nomoh
OHMMa Koju cebu mory ga npuywte nnahawe ocurypamwa. Bnaga moxe Takohe, aa
kopucTtn KomnaHujy kako 6u ocuryparna HeLTo of, CONCTBEHE MMOBMHE U COLMjanHUX
obaBe3a 04 NpMpOAHUX HEMOroaa y TOKy MMNNeMeHTauuje oBor nporpamMa.

Y Cnopasymy O 3ajMy HaBedeHe Cy aKTMBHOCTM Koje je 3ajmonpumal y
obaBe3n ga npegyame y uurby cnposofera lNpojekTa.

HeTtarbaH npukas CBUX aKTMBHOCTM Koje Tpeba ga ce npenys3my Yy OKBMPY
Mporpama, kao M uurbEBM koju he OMTM MOCTUrHYTM HaBegeHw cy y lucmy o
nonuTULM pa3Boja cekTopa koje je Bnaga gocrtaBuna CeeTtckoj 6aHum.

baHka ogobpaBsa 3ajam 3ajmonpumuy nog cnegehmum ycnoesuma:
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- ns3Hoc 3ajma net (5) munuoHa USD;

- BapujabunHa kamaTHa cTorma ca (PUMKCHOM KaMaTHOM MapXoM, Koja je
jeaHaka wectomeceyHom LIBOR-y nnyc 0,60%;

- jegHOKpaTHa oTnnaTa 3ajMa;
- MpUcTynHa HakHaga nsHocu 0,25% opf n3Hoca 3ajma;
- nepvog Tpajawa 3ajma je cegam (7) roguHa;

- oTnnaTta 3ajMa je nonyrogvka, gatymy nnahawa cy 15. jyH u 15.
aeuembap;

- nocneawun Aatym 3a nosnayewse je 31. geuembap 2015. roguHe;

- POK 3a CTynake Ha cHary oBor criopasyma o 3ajMmy je 90 gaHa o gaTyma
noTNUcMBaH-a.

3akbydkom Bnape 05 bpoj: 48-3970/2011, npuxeBaheH je W3BewTaj ca
nperosopa ca MehyHapogHom 6aHKOM 3a OOHOBY 1 pa3Boj y BE3W Ca 3aKibyyYnBaHeM
Cnopasyma o 3ajmy ([pojekaT ocurypatba pusnka Yy cryyajy enemMeHTapHuX
Henoroga 3a JyrouctouHy EBpony u KaBkas), ycBojeH TekcT HaupTta crnopasyma o
3ajmy (MNpojekaT ocurypawa pusnka Yy Chnyyajy enemMeHTapHux Henoroga 3a
JyrouctouHy Epony n Kaskas) namehy Peny6nuke Cpbuje n MehyHapoaHe GaHke
3a 0OHOBY ¥ pa3BOj 1 TeKCT HaupTa gonyHckux nucama, kojum ce Penybnuka Cpbuja
namely ocranor, obaBesyje ga goctaerba baHum m3BelTaje 0 CTaky AyropoyHor
cnorsHor ayra, obasewTaBa baHky 0 HOBMM KpeauTHUM oGaBe3ama W a npatu u
BpeaHyje Hanpeaak [NpojekTa Ha OCHOBY AaTuX NnokasaTerba.

Cnopasym o 3ajmy ([pojekaT ocurypara pusmka y crnydajy enemeHTapHux
Henoroga 3a JyrouctouHy EBpony wn Kaska3) wusmehy Penybnuke Cpbuje un
MehyHapogHe GaHke 3a OOHOBY M pa3Boj notnucaH je 12. jyna 2011. rogunHe y
Beorpagy.

lll. OBJALUHLEHE OCHOBHUX MPABHUX MHCTUTYTA U
NOJEAMHAYHUX PELLEHA

Oppenbom unaHa 1. [lpepnora 3akoHa npeggsuha ce noTBphuBakse
Crnopasyma o 3ajmy (lMpojekaT ocurypawa puanka Yy chyyajy enemMeHTapHuX
Henoroga 3a JyrouctouHy EBpony wn Kaska3) wusmehy Penybnuke Cpbuje un
MehyHapogHe GaHke 3a 0OHOBY M pas3Boj, notnucaHor 12. jyna 2011. roguHe y
Beorpaay, Penybnuka Cpbuja.

Oppenba unaHa 2. lNpepnora 3akoHa cagpxu TekcT Cnopasyma o 3ajMy
(MpojekaT ocurypara pusuka y cryyajy enemeHtapHux Henoroga 3a JyromctouHy
Espony n Kaskas) nsmehy Penybnuke Cpbuje n MehyHapoaHe 6aHke 3a 0GHOBY U
pas3Boj Y OpUrMHany Ha eHrNecKoM je3uky 1y NpeBoay Ha CPrCKM je3uk.

Y ogpenbu unaHa 3. MNpeanora 3akoHa ypelhyje ce cTynakwe Ha cHary oBor
3aKoHa.

V. PMHAHCUJCKE OBABE3E U NMPOLIEHA ®PUHAHCUJCKUX
CPEACTABA KOJA HACTAJY U3BPLUABAHEM 3AKOHA

3a cnpoeohewe oBOr 3akoHa obe3behuBahe ce cpeactBa y Oyuety
Penybnuke Cpbuje.

3akoHom o 6yuety Penybnuke Cpbuje 3a 2011. roauHy, y YnaHy 3. ogobpeHo
je sapgyxuBarbe Penybnuke Cpbuje kog CeeTcke 6aHke 3a domHaHcupamne [NpojekTa
ocurypara puauka y cryyajy enemMeHTapHux Henoroaa y usHocy og net (5) Munvoxa
UsD.
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V. PA3J103U 3A NOHOLWEHE 3AKOHA NO XUTHOM MNMOCTYNKY

Pa3noan 3a goHoLlewe OBOr 3aKOHa MO XUTHOM MOCTYMKY, carfacHo urnaHy
167. lMocnoeHuka HapogHe ckynwtuHe (,Cnyx6eHn rnacHuk PC”, 6p. 52/10 wn
13/11), npousnase 13 4YnkEHMLE Oa je NoBnavekwe cpeacrtaBa no Crnopasymy o
3ajMy M cnpoBohere akTMBHOCTU paju MocTM3arwa HaBedeHMX LurbeBa Yy OKBUPY
MpojekTa, ycnoBrbeHO CTyMakeM Ha CHary OBOr 3akoHa o notsphuBaky Crnopasyma
0 3ajmy.



